paanackuAT e3uK: 110 e TO?
An Ghaeilge: cad 1 sin?

IBan Adep>xkancku

Cabhaues Op:r, 9 1ouu 2017 .
Tra Grianmhar, an 94 1a de Mheitheamh 2017



KeaTcku e3uiim

® OCTPOBHIU
o romaeacku (Q) o OpurtoHcku (P)
" IpAAQHACKHU (TaeACKu) " yeACKU
" (LIOTAAHACKN) TaeACKM " TKOpHYe/ACKU
" TMaHCKI (TaeACKM) " OpeTOHCKI
¢ TKOHTMHEHTAAHU

O WICIIaHOKEATCKU: KeATNOepUICKH, TaAeKCKI
O TI'dAOKEATCKU: IraaCKu, radaTCKI 1 ApyIu



Keatckure
e3UIIN cera




paanackn: TepMIHOAOT VS

o Gaeilge [re:2’'T'p] uprandcku esux
e Gaeilgeoir [re:a’to:p’]
406€eK, 2060pel, UPAAHICKU

o Gaeltacht [re:a’TexT] mepumopus,
Kbdemo ce 2060pu (6 buma) upAanocku



Vpaanans:
ITPOBUHIUN

Ulster (Uladh)

Connacht Leinster

(La1 ghean)

Munster (Mumhan)




MpAaHACKI/I TOBOpPeEIIN

44‘

/' J;.

D°_;- o ULSTER

EEEEEE

South

Dingl

MUNSTER

' West ,,\_;-riRing
’M skerry - J

® 138 000 xato E1;
e 1 000 000 xkaTo E2.

' (Haceaenne Ha Penrybauka

Armagh |

Npaanaus: 4 635 400.)

e KamOpo-HOpMaHACKO
3aBoeBaHue (1169-1171).

o [ oaemuaT raaa (1845-1849)
(Drochshaol * 1o111 >X1uBOT').



Vpaanackn: anaaextu

Ulster] Cad é mar ta ta?
‘Connacht] Cén chaoi a bhfuil ta?

‘Munster] Conas taoi?

Standard] Conas (a)ta ta?



JOBYKOBa ClICTeMa

['oassma poHemHa
cucrtemMa (69):
e 24 TaacHI
e 45 cprraacHu
— 4-5 110 peg,
oT 451 e3uka
(UPSID)
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I AacHU

e KpaTKii (aeiou) m Aparu (A €10 1)

o , INPOKN” (ad 00 uu; ae ao) u ,TecHu” (e €11)
¢ ae: [e:]

e a0: (Ulster, Connacht) [m:], (Munster) [e:]



CeraacHu
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CohraacHu: rnaaataamM3arimsa

mac [mak] |cun |mic |[M'uUK] cuHose
tra Tpa:] |Opse  tri T'p'u:] mpu
iasc |[wbcK] puba éisc |[ermK] pubu
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Caol le caol agus leathan le leathan

ol! |nuun! |bris! wynu!

Olaim nus  brisim |uyna
oladh nuene briseadh uynene
olfad |we nus brisfead \uie uyns

olta |usnum briste |cuynen

® ... U BUYXKAU AYMU (gearmainiam zepMmaHuii);

® He B CA0KHU AyMU o0aue
Oilimpiad Teangeolaiochta Idirnaisiunta



nin
“ash”

sail
“willow”

fer
“fern”

luis
“rowan”

beithe
“birch”

OraMm4HO IIMCMO

—

ceirt
“apple tree”

coll
“hazel”

tinne

“holly, elder”

duir
oak”

-

huath
“whitethorn”

ng

m

ruis
“elder”

straif
“blackthorn”

getal
“broom”

gort
“ivy"

muinn
“vine"

u

idad

yew

edad
“aspen”

ur
“heath”

onn
“furze”

ailm
“pine tree"
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OraMm4HO IIMICMO

14



Npaanacku mpudt

Abcoershitmnoprscu

sabcoershilmnopnrcu

A e 1 0 U
DCO T3 m P rC

Cin gan Tteanga — Tin gan anam.



Npaasacku mpudr




Npaasacku mpudr

Ceac tabhairne CeacC tAbairne
An Americéan Déar | An Deir Meiricesnac
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Pedopma Ha npasornica (1948)

Gaedhilge Gaeilge

baoghal baol 0nacHOCH

radh ra Kasearie

imthighthe imithe omuuivA (cu), uszyoen

comhnaidhe conai KueeeHe, KUAUULE

lobhtha lofa ZHUA

leitriughadh litrit opuLUareH NPAONUC
oifigheamhail oifigiuil

ubhall ull A0DAKA
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CrartyT

o [IbpBU OPuIIMIaZeH e31K U HallMIOHAAEH €3UK
Ha JIpaanackarta pennyoanka.

e EaviH oT odbunmaanure e3aunmu
Ha EBporenckis cblo3.
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Ko Ttekcrt e Ha npAaaHACKU?

Europese Unie

Republiek Bulgarije Paspoort

An tAontas Eorpach

Poblacht na Bulgaire |Pas

Euroopa Liit

Bulgaaria Vabariik  Pass

Unia Europejska

Republika Bulgarii | Paszport

Cittadinanza Data tat-twelid Post tat-twelid
Drzavljanstvo Rojstni datum Rojstni kraj
Naisitntacht Data breithe Ait bhreithe
Nationalitet Fodelsedatum Fodelseort
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“E3UK ¢ MHAOEBPOIIeNCKI
PEYHMK
I CeMUTCKa rpaMaTimka’
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naoesporienicky peuyHNK

Suan

CbH

mi

mecel

lan

MNbAEH

brathair

opam

MOHAax

mathair

MalKa

cead CMo

gnath |3Ham- |oOuuai
bo 206eJ0 |KpaBa
beatha |>xusom

uisce 60da
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daeMKI OT AaTNHCKIU

Scriobh sagart mile leabhar.
Un sacerdote escribio mil libros.
(A priest wrote a thousand books.)

AaT. caseus > UCIL. queso, UPA. CAis, aHTA. cheese
aat. Pascha > vicni. Pascua, upa. Caisc (aura. Easter)
aat. planta > upa. clann > anra. clan > ObAT. KAGH
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daeMKI OT AQTUHCKU

Domhnach

Luan

Mairt

Céadaoin < céad + aoine

Déardaoin <dé + idir + d(h)a + aoine
Aoine

Satharn
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Ex3oTHUYHOCT

o Caosopea VSO (WALS 81A): 95/ 1377 e3uka = 6,9%.

e | I_..;‘ - - b, - ‘
i'."- o3 . ; :
f "
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ExzorTmmaHoOCT

e CMeceHO cbraacyBaHe ¢ I104A0Ta:

ithim aMm |d’ithinn SIASIX
itheann tn  saeut d’itea sAeIle
itheann sé/si ssae | d’itheadh sé/si| saeiite
ithimid gsaeM |d’ithimis SIASIXME
itheann sibh | saete d’itheadh sibh | sasxTe
itheann siad siaat |d’ithidis sIAsIXa
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Ex3oTHUYHOCT

e Cpraacysane (WALS 101A): 32 /711 e3uka = 4,5%.

- 5
g e
-
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ExzorTmmaHoOCT

e KocseHa (BbIIpocuTeAHa/oTpuIiaTeAHa) popMma:

bhi ‘Oermne’ | an raibh? \ni raibh na raibh?
ta’e an bhfuil? nil na fuil?

e OTHOCUTeaHa popMma (Connacht):
oitheann an cat iasc xkomxama 50e puoa
oan cat a itheas iasc xomxama, Koimo sde puoa



ExzorTmmaHoOCT

e MHOrO CylAeTUBU3bM:

déanaim ‘nipasst’

deirim ‘xasBam’

teim ‘oruBam’

déarfad '11e xa>xa’

rachad ‘1mie otnaa’

rinneas ‘HaNIpaBUX’

durt ‘xasax’

chuas ‘otnaox’

na dearnas?

na deachas?

abair ‘Kaxxu’

ra ‘Aa kaxka’

dul ‘2a otuaa’
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[ aaroasT cvm (cer. Bp. iS, MUH. Bp. ba)

o Is dalta mé ‘A3 cpM yuyeHUK’
o Is dalta é Pol ‘11aBea e yaeHux’
o Is maith le Pol beoir ‘I1aBea oOuua 6upa’
e Ba mhaith le Pol beoir ‘I1asea 61 uckaa oupa’
o Is maith le Pol caint ‘IlaBea oOuva aa npukassa’
o Is féidir le Pol caint ‘IlaBea mo>e aa npukassa’
o Is fearr obair na caint
‘PaboTeHeTo e 110-400p0 OT ITpUKa3BaHETO’
o Ni folair do Phol obair ‘1lasea Tpsi0Ba aa paboTi’
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['aaroast bi (cer. Bp. td, MmuH. Bp. bhi)

o Ta Sean bronach ‘VIBaH e ThxeH’

o Ta Sean i Sasana ‘VIBaH e B AHTAUST

o Ta Sean i ngra le Sile ‘VIBaH e Ba100eH B IOans’
o Ta Sean gan airgead 'VIsaH e Oe3 napu’

o Ta Sean as obair ‘VIBan e 6e3 padota’

o Ta Sean ag obair ‘VIBan pabotu (is working)’

o Ta 32 leathanach sa phas seo
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['aaroast bi (cer. Bp. td, muH. Bp. bhi)

o Ta cat ag Padraig ‘IlaTpux nma Kortka’

o Ta Béarla ag Padraig ‘TlaTpux 3Hae aHrAMICKN’

o Ta cat 0 Phadraig ‘1laTpuk ncka KoTka’

o Ta bron ar Phadraig ‘IlaTtpuk e TbhXXeH’

o Ta tinneas ar Phadraig ‘Ilatpuk e 601eH’

o Ta ar Phadraig obair ‘Ilatpux Tpsi0Ba ga padotn’
o Ta faoi Phadraig obair ‘Ilatpux cmsaTa aa padotn’
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Crnperaemn npeaaos3u (WALS 48A)
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KoMIiiaekcn ot rpeaaor + MeCTorMeHe

do + ti = duit

e Dia duit ‘bor Ha_te0e’ (‘= 3apaseir’)
oDia ’s Muire duit ‘bor u Mapwns Ha_T1eOe’
oDia ’s Muire duit agus Padraig
‘bor 1 Mapus na_teOe u Ilatpuk’
e Cad is ainm duit? ‘Kaxso e nume Ha_tebe?’
(‘= Kak ce xaszsamnr?’)
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KoMmIiiaekcn ot rpeaaor + MeCTorMeHe

le+ti=leat ag+tu=agat roimh+ti=romhat

90 n-éiri an bothar leat ' aa ce Baura wpTAT C_TeOe’
(‘= Ha 200bp yac’)

e g0 raibh maith agat ‘' aa Gemte 2400po y_te0e’
(‘aa mmain 200po = 0aarozaps’)

o ta failte romhat ‘uma nipuem 1nipes_tede’
(‘fa00pe aonTrbAa = HAMA 3a KakBO')
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50 naib mait agaib ar bun n-aino!
S50 n-éini hib!

Go raibh maith agaibh as bhur n-aird!
Go n-eiri libh!



